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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR IN VIVO DERIVED EMBRYOS OF DOMESTIC ANIMALS OF THE 
BOVINE SPECIES FOR IMPORT TO THE REPUBLIC OF TURKEY 

TURKiYE CUMHURiYETi'NE IN VIVO 1lRETiLMi~ EVCiL SIGIR CiNSi HA YVAN EMBRiYOLARININ 
iTHALA TI i<;:iN VETERiNER SAGLIK SERTiFiKASI 

COUNTRY-1lLKE 
1.1. Consignor/ GOnderen: 1.2.Certificate Referenc~ 

1~ Number/ Sertifika Referans 
Name/isim: Numaras1 

1.3. Central Competent Authority/ Merkczi Yctkili Makam: 
Address/ Adres: 1.4. Local Competent Authority/ Yerel Yetkili Makam: 

Postal code/ Posta Kodu 
1.5. Consignee/ Ahci: 1.6. 
Name/isim: 
Address/ Adres: 
Postal code I Posta Kodu: 
1.7. Country oforigin / ISO 1.8. Region of origin Code 1.9. Country of 1.10. Region of destination 
code Mcniei bolge Kodu Destination/ ISO code Code 
Menici Ulke /ISO kodu Van~ illkesi / ISO kodu Vani bolgcsi 

Kodu 

l.l I. Place oforigin / Orijin Yeri 1.12. Place ofdestination/Van1 yeri: 
Embryo team/ Embriyo ekibi □ Name/Adi: 

Name 
Address Approval number Address/Adres: 

isim 
Holding/ iiletme □ Embryo team/ Embriyo eldbi □ 

Adres Onay numaras1 
Name Approved body/ Onayh kuruluj □ 

Address Approval number Name 
isim Address Approval number 
Adres Onay numaras1 
Name isim 
Address Approval number Adres Onay numaras1 
isim Postal code/ Posta kodu 
Adrcs Onay numaras1 

1.13.Place ofloading/Yilklemc Yeri: l, 14. Estimated date and time of arrival / Tahmini van~ tarih VE 

zamam: 
1.15. Means of transport/ Nakliye iekli: l.!6. Entry point in Turkey/Tilrkiyc'ye girii lrnpm: 

Aeroplane/ Ufak □ Ship/ Gemi □ Railway wagon/ Trcn vagonu □ 1.17. 

Road vehicle/ Kara arac1 □ Other/ Diger o 

Identificationffan1mlama: 

Documentary references/Belgesel referanslar: 
1.18. Description of commodity/Malm tan1m1: / l.!9. Commo

1.21. 

1.23. Identification of container/Seal number I Konteynerin tannnlamasi

1.25. Commodity certified for/ Mallar a1ag1daki amafla tasdik edildi: 

Artificial reproduction/ Suni Uretim □ 
1.26. 

USDA

United States Department of Agriculture (USDA), Animal and Plant 
Health Inspection Service (APHIS), Veterinary Services (VS)

United States of 
America / USA

Republic of Turkey / TUR

X

In vivo bovine embryos

X

dity code (HS code)/ Malm kodu (HS kodu) 

1.20. Quantity/Miktar 

1.22. Number of packages/ Paket 

saym 
/Milhiir numaras1 1.24. 

1.27. For import or admission into Turkey / Tilrkiye'ye ithalat veya 
giri~ i~in D 

Definitive import/ Kesin ithalat D 

1 

05 11 99

X

X



-1.28. Identification of the animals/products"/ Hayvanlar111/Urilnlerin tannnlamas1 

Species/fur (Scientific name/Bilimsel ad1) Breed/Category/ Jrk/Kategori Identification markffammlay1c1 i§aret 

Date of collectionffoplanma Tarihi Quantity/Miktar: 

Approval number of the centre/team/ Merkezin/Ekibin onay numaras1 Donor identity/ DonHriln kimligi 
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COUNTRY-ULKE 
IL'Health information / Saghk II. a. Certificate reference number / 
bilgisi Sertifika referans numaras1 

11.b~ 

I, the undersigned, official veterinarian of the Government of .......................................................................... l'"J• 
(insert name of exporting country) certify that / Ben, a§ag1da imzas1 bulunan, 
............. , ........ , .......... , • , .. , .......... ., ............ <2> (ihracatr1 Ulkenin ad1n1 yaz1n1z) Devletinin res mi 
veteriner hekimi olarak beyan ederim ki: 

11.1.1. the embryo collection team identified above<3>=: / yukanda tammlanan embriyo toplama ekibi<3
): 

- has been approved in accordance with Chapter I of Annex A to Directive 89/556/EEC / 89/556/EEC 
Direktifi Ek A BOliim l'e uygun olarak onaylanm1§ttr, 

- carried out the collection, processing, storing and transport of the embryos described above in 
accordance with Chapter II of Annex A to Directive 89/556/EEC /89/556/EEC Direktifi Ek A, B6lilm II'ye 
uygun olarak yukanda a~1klanan embriyolarm toplanmas1, i~lenmesi, saklanmas1 ve nakliyesini 
ger~ckleitirmiitir. 

- subject to inspection by an official veterinarian at least twice a year ;/resmi veteriner hekim 
tarafmdan yilda en az iki defa kontrol edilmi~tir; 

IL 1.2. the embryos to be exported were collected in the exporting country, which according to official 
findings:/ ihrai; edilmck lizere ihracat~1 iilkede top la nan embriyolar, resmi bulgulara ·gore: 

II.1.2.1. was free from rinderpest during the 12 months immediately prior to their collection;/ 
toplanmalarmdan hemcn i:lnceki 12 ay siircsince s1g1r vebasmdan aridir; 

II.1.2.2. was free from foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to their collection and 
did not carry out vaccination against foot-and-mouth disease during that period j toplanmalanndan Onceki 12 
ay sliresincc §ap hastahgmdan aridir ve o sUre boyunca §RP hastahgma kar§I a§llanmam1§hr; 

11.1.3. within a 10 km radius of the premises on which the embryos to be exported were collected and 
processed, according to official findings there was no incidence of foot-and-mouth disease, epizootic 
haemorrhagic disease, vesicular stomatitis, Rift Valley fever ve contagious bovine pleuropneumonia in the 30 
days immediately prior to their collection ; / ihrai; edilecek embriyolarm topland1g1 ve i§lendigi tesisin 10-km 
yan1yapmda yer alan ~evrede, toplamnalarmdan hemen Onccki 30 glin boyunca resmi bulgulara giire §RP 
hastahg1, epizootik hcmoraji hastahg:1 , vezikliler stomatitis, Rift Valley fever ve bula§ICI bovine 
plOropnOmoni vakas1 gOrUlmemi§tir; 

11.1.4. from the time of collection until 30 days thereafter (or, in the case of fresh embryos, until the day of 
dispatch), the embryos to be exported were stored at all times on approved premises within a 10-km radius of 
which, according to official findings, there was no incidence of foot-and-mouth disease, vesicular stomatitis 
veya Rift Valley fever;/ topland1klan zamandan 30 giln sonrasmda kadar (veya taze embriyolar 
durumunda, sevk_ tarihine kadar) ihrai; edilecek embriyolar silrekli olarak, resmi bulgulara giire 10-km 
yan~apmdaki 1yevresinde §RP hastahg1, vezikUler stomatitis Rift Valley fever ve bula§tCI bovine 
ploropnOmoni vakas1 tespit edilmemi~ olan tesislerde saklanmt§lard1r; 

11.1.5. the donor females:,/ donor di§iler:, 
11.1.5.1. were located, during the 30 days immediately prior to collection of the embryos to be exported, on 
premises within a 10 km radius of which, according to official findings, there was no incidence of foot-and
mouth disease, bluetongue, epizootic haemorrhagic disease, Akabane disease vesicular stomatitis, Rift Valley 
fever and contagious bovine pleuropneumonia;/ ihraf edilmek iizere embriyolarm toplanmasmdan hemen 
Onceki 30 glin sliresince, resmi bulgulara giire 10-km yan1yapmdaki 1yevresinde §ap hastahg1, mavidil, 
epizootik hemoraji hastahg,, Akabane hastahg1, vezikuler stomatitis, Rift Valley fever ve bula§ICI bovine 
ploropnOmoni vakas1 tespit edilmemii olan tesislerde tutulmu§lard1r; 

II.1.5.2. showed no clinical signs of disease on the day of collection:/ toplama gUntinde herhangi bir 
hastahga ili§kin klinik belirtileri yoktur: 

II. l.5.3. spent the six months immediately prior to collection within the territory of the exporting country in no 
more than two herds:/ toplamadan Onceki alh ay ii;inde ihracat~t Ulke bolgesinde, en fazla iki silrlide 
bulunmu§lard1r, sliril: 

3 

the United States of America

the United States of America



- which1 according to official findings1 were free from tuberculosis during that time, /resmi bulgulara 
gcire, o sUre boyunca tUberkillozdan aridir, 

which, according to official findings, were free from brucellosis during that time,/ resmi bulgulara 
gtire, o silre boyunca bruscllozdan aridir, 

- which were free from enzootic bovine leukosis or in which no animal showed clinical signs of enzootic 
bovine leukosis during the previous three years, /son Uc yII boyunca enzootik bovine leukosisden aridir veya 
silrildeki hii;bir hayvanda enzootik bovine leukosise ili~kin klinik belirti gciriihnemi~tir, 

- in which no bovine animal showed clinical signs of infectious bovine rhinotracheitis/infectious 
pustular vulvo-vaginitis during the previous 12 months;/ son 12 ay boyunca silrildeki hie bir hayvanda 
bula~1c1 bovine rhinotracheitis/ bula~ICI pilstiller vulvo-vajinitise ili~kin klinik belirti gcirillmemi~tir; the 
embryos to be exported; ihrac edilecek embriyolar; 

II.1.6. The embryos to be exported were conceived by artificial insemination using semen coming from 
semen collection or storage centres approved for the collection, processing and/or storage of semen by the 
competent authority of a country or part thereof listed in Annex I to Commission Implementing Decision 
2011/630/EU or by the competent authority of a Member State./ ihra, edilecek embriyolar, semen toplama, 
i,leme ve/veya depolama i,in Komisyon Uygulama Karan 2011/630/EU Ek !'de yer alan bir Ulkenin yetkili 
makam1 veya Avrupa Toplulugunun bir 0-ye Ulkesinin yetkili makammca onayh, semen toplama veya depolama 
merkezlerinden alman semen ile suni d0llenme yolu ile elde edilmi§lerdir. 

Notes/Notlar 
Part l'/Bolum I 

Box 1.11: Place of origin shall correspond to the embryo collection team listed in accordance with Article 8(2) of 
Directive 89/556/EEC on the Commission website: http://ec.europa.eu/food/animai/semen ova/bovine/ 
ova_effibryos_en.htm./ Orjin yeri, komisyon websitesinde http://ec.europa.eu/food/animai/semen ova/bovine/ 
ova_embryos_en.htm./ Direktif 89/556/EEC nin Madde 8(2) siyle uygun olarak listelenen embriyo toplama 
tak1mma kaq1hk gelmelidir. 
Box 1.22: Number of packages shall correspond to the number of containers./ Paket saym konteymr say1s1 ile aym 
olmahd1r. 
Box 1.23: identification of container and seal number shall be indicated./ Konteynmn tamm1 ve milhilr numaras1 
belirtilmeliclir. 
Box 1.28: Species: select amongst 'Bos taurus', 'Bison bison1 veya 'Bubalus bubalis1 as appropriate./ 1Bos taurus', 
'Bison bison' or 'Bubalus bubalis' tilrleri arasmdan sei;ilmelidir. 

Category: select 'in vivo derived embryos'./ Kategori: 'in vivo olarak ilretihnif i sei;iniz. 
Donor identity shall correspond to the official identification of the animal./ Donor kimligi hayvanm resmi 
kimli~ine kar,1hk gelmelidir. 
Date of collection shall be indicated in the following format: dd.mm.yyyy./ Toplama tarihi gg/aa/yy ,eklinde 
belirtilmelidir. 

Approval number of the team: shall correspond to the embryo collection team by which the embryos were collected, 
processed and stored; and listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission website: 
http://ec.europa.eu/food/animal/ semen_ova/bovi ne/ova_embryos_en. htm. /fakunm onay numaras1: komisyon 
websitesinde http://ec.europa.eu/food/animal/ semen_ova/bovi ne/ova_embryos_en. htm. 89/556/EEC sayth AB 
Direktifinin Madde 8(2)yle uygun olarak listelenen ve embriyolann topland1g1, ,i~lendigi ve depoland1g1 
embriyo top lama taktmma kar§1hk gelmelidir. 

Part II:/B61Um 2 
(I) Delete as appropriate./ Uygun olan ,ekilde ~•kartmiz. 
(2) Only third countries listed in Annex I to Decision 2006/168/EC./ Karar 2006/168/EC Ek !'de yeralan 

iii;ilncU illke listesinde yer alanlar 
(3) Only collection team listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission 

website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen ova/bovjne/ova embryos en.htm / Konsey Direktifi 89/556/EEC 
Dogrultusunda listelenmi~ olan Topia ma ekibi 

(4) The signature and the stamp must be of a different colour from that of the printed form. / imza ve milhiir 
bas1h formdan farkh bir renkte olmahd1r. 

NB: This certificate must/ Bu sertifika 
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(a) be made.out to a single consignee;/ tck bir al1C1 h;in diizcnlenmelidir; 

<bl accompany the embryos in the original./ orijinali cmbriyolar ile birlikte gtlnderihnelidir. 

THIS CERTIFICATE IS VALID FOR DAYS 

USDA Accredited Veterinarian 
Name (in capital letters): 
Date: 

/USDA Agredite Veteriner 
isim (bfiyfik harfler ilc): 
Tarih: 

Official veterinarian 
Name (in capital letters): 
Date: 

/Resmi vcterincr 
isim (biiyfik harfler ile): 
Tarih: 

' ' 
' 

,, 
' 

.. --- .. 
Stamp! 

mOhOf'I 

' ' ' ' ' ' ' ' ' ', , .... -~ -...... 

Signature<4>: 

/ Yctki ve unvan 
· imza: (4) 

Qualification and title 
Signature<4): 

/ Yctki vc unvan 
imza: C4) 
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Veterinary Medical Officer


	Consignor Name & Address: 
	Consignee Name & Address: 
	State of Origin: 
	State of Origin Abbreviation: 
	Region of Destination in Turkey: 
	Name & Address of Embryo Team (2): 
	Name & Address of Embryo Team (1): 
	Name & Address of Embryo Team (3): 
	Name & Address of Place of Destination: 
	Name & Address of the above referenced Holding, Embryo Team, or Approved Body at Place of Destination: 
	Approval Number of the above referenced Holding, Embryo Team, or Approved Body at Place of Destination: 
	Estimated Date & Time of Arrival: 
	Port of Entry in Turkey: 
	Place of Loading in the USA: 
	Group7: Off
	Identification of Means of Transport (Ex: airline and flight number): 
	Means of Transport Document References (i: 
	e: 
	 Airway Bill Number): 


	Quantity: 
	Identification of Container / Seal Number(s): 
	Species (Scientific Name): 
	Breed of Embryo Donor: 
	Date of Collection of Embryo(s): 
	Quantity of Embryos: 
	Approval Number of Embryo Collection Team: 
	Identification of Embryo(s): 
	Identification of Embryo Donor: 
	Name of USDA Accredited Veterinarian: 
	Date of Issuance: 


